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Le tamarin empereur

Le bison

Le serval

FR Ouvert tous les jours de l’année. Été, de 9h à 19h 

(dernière entrée à 18h). Hiver, de 9h à 18h (dernière 

entrée à 17h). Parking gratuit (500 places). Restaurant 

self-service • Terrasses • Aires de pique-nique dans 

l’enceinte du zoo • Parcours et WC adaptés aux  

personnes à mobilité réduite • Chiens interdits. 

Accès en train : Palézieux-Gare, Châtillens ou Lausanne 

Accès en bus : Car postal 360, 365 et 385

DE Das ganze Jahr täglich geöffnet. Im Sommer 

von 9.00 bis 19.00 Uhr (Letzte Eingang : 18.00 

Uhr), im Winter von 9.00 bis 18.00 Uhr (Letzte 

Eingang : 17.00 Uhr). Gratis-Parking (500 Plätze). 

Selbstbedienungsrestaurant • Terrassen • Picknick-

plätze • Rollstuhlgängige Wege und WC-Anlagen • Hunde 

verboten.  

Anfahrt mit dem Zug : 

Palézieux-Gare, Châtillens oder Lausanne 

Anfahrt mit dem Bus :  

PostAuto 360, 365 und 385

EN Open all year round. Summer from 9 a.m. to 7 p.m. (last 

admission 6 p.m.), winter from 9 a.m. to 6 p.m.  (last 

admission 5 p.m.). Free parking (500 spaces). Self-service 

restaurant - Outdoor terraces • Picnic areas within the 

zoo • Wheelchair-accessible paths and toilets. 

No dogs allowed. 

Getting here by train :  

Palézieux-Gare, Châtillens or Lausanne 

Gatting here by bus :  

PostBus 360, 365 and 385

WWW.ZOO-SERVION.CH

OUVERT TOUTE L’ANNÉE

Zoo de Servion • Chemin du Zoo 1 • CH-1077 Servion 

T. +41 21 903 16 71 

info@zoo-servion.ch

WWW.ZOO-SERVION.CH



 Futur développement du Zoo  /  Zukünftige Entwicklung  /  Future development

1 Primates / Primaten / Primates ( 7 espèces )

2 Lapin - Cobaye / Kaninchen - Meerschweinchen  

/ Rabit - Guinea pig

3 Serval / Serval / Serval

4 Poney mini Shetland / Shetlandpony / Shetland pony

5 Bison américain / Amerikanischer Bison / American bison

6 Loup arctique / Arktischer Wolf / Arctic wolf

7 Panthère des neiges / Schneeleopard / Snow leopard

8 Chèvre naine / Zwergziege / Pygmy goat

9 Mouflon de Corse / Korsische Mufflon / Corsican mouflon

10 Alpaga / Alpaka / Alpaca

11 Cerf rouge / Rothirsch / Red deer 

12 Renne / Rentier / Reindeer

13 Enclos de réserve / Reservegehege / Reserve enclosure

14 Faisans / Fasane / Pheasants ( 10 espèces )

15 Raton laveur / Waschbär / Raccoon

16 Moufette rayée / Streifenskunk / Striped skunk

17 Renard polaire / Polarfuchs / Arctic fox

18 Sanglier / Wildschwein / Wild boar

19 Lynx boréal / Eurasischer Luchs / Eurasian lynx

20 Ours brun de Syrie / Syrischer Braunbär  

/ Syrian brown bear

21 Lion d’Afrique / Afrikanischer Löwe / African lion 

22 Tigre de Sibérie / Sibirischer Tiger / Siberian tiger

23 Wallaby de Bennett / Rotnackenwallaby  

/ Red-necked wallaby

24 Émeu / Emu / Emu

25 Enclos de réserve / Reservegehege / Reserve enclosure

26 Oiseaux d’eau / Wasservögel / Waterbirds ( 10 espèces )

27 Poney mini Shetland / Shetlandpony / Shetland pony

28 Perroquets / Papageien / Parrots ( 7 espèces )

29 Enclos de réserve / Reservegehege / Reserve enclosure

30 Futur développement du Zoo

HORAIRES DE NOURRISSAGE

* sauf lundi et vendredi (excepté jours fériés)
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Aires de Pique-Nique 

Picknickplätze  

Picnic areas

WC

Restaurant


